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В статье рассматривается концепт «дуслык (дружба)» и предлагается перечень лексем, выражающих в наибольшей мере это понимание в татарских народных пословицах.

Мы храним и передаем информацию разными способами: письменно, на аудио и видеоносителях, наконец, в электронном варианте. А ведь когда-то, когда даже письменность была неизвестна, существовал простой и доступный всем способ передачи опыта – наш язык. До сих пор до нас доходят  послания предков в форме песен, сказок, обрядов. Но самым кратким, информативным и, возможно, наиболее используемым посланием являются пословицы. Именно они, помимо своей смысловой нагрузки, делают нашу речь яркой и выразительной. 

Пословицы – это краткие, нередко ритмизованные изречения, представляющие собой законченные предложения и выражающие определенные умозаключения. Они относятся к речевым жанрам фольклора. Их назначение в том, чтобы в кратких афористических формулах выражать отношение народа к различным жизненным явлениям. Пословицы реагируют на все явления действительности, отражают жизнь и мировоззрение народа во всем многообразии, они передают бытовые, социальные, философские, религиозные, морально-этические, эстетические народные взгляды.

Пословицы довольно широко представлены во всех современных языках, в том числе в татарском. Их частое употребление в устной и письменной речи объясняется, прежде всего, тем, что они придают ей особый колорит, делают более образной и выразительной. Кроме того, необходимо подчеркнуть, что пословицы обладают эмоциональной и стилистической окраской, благодаря чему они совершенствуют коммуникативную функцию языка. В пословицах заключен глубинный смысл и народная мудрость, уходящая своими корнями в далекое  прошлое. В них мы можем увидеть культуру, традиции и историю народа, познать, что такое добро и зло, почувствовать каким прекрасным средством для воспитания в человеке нравственности, культуры, духовности являются эти кладези мудрости.

Таким образом, язык пословиц предстает как материал и как средство анализа когнитивных представлений или концептов. 

Рассматривая концепт «дуслык (дружба)», следует помнить что дружба – многоаспектное явление, определить которое в рамках одной дисциплины чрезвычайно сложно. Дружба – это межличностное отношение, основанное на общности интересов, взаимной привязанности, духовной близости. 

Основным признаком лингвистического понимания концепта является его закрепленность за определенным способом языковой реализации. Концепты могут вербализоваться в виде лексико-семантических полей, синонимических рядов, лексико-семантических групп, словообразовательных структур, фразеологизмами. Выбранный нами концепт является одним из важных концептов существования языка и человеческого разума. 

В татарских пословицах данный концепт выражается такими словами как «дуслык», «дус», «дус-иш», «иптәш”. Например, Теле татлының дусы күп (20809); Иплегә иптәш юк (20805); Дус дуслык белән, сәүдә акча белән (20837). Эти слова характеризуются высокой частотностью в составе татарских паремий. 

Анализ материала пословиц позволил выявить характерные признаки концепта «дуслык (дружба)» :

1. Друга надо искать и выбирать. В этом случае критерием может быть работа. Например, Ат алсаң, тешен кара, дус булсаң, эшен кара (20712). В друзья нужно выбирать умных, самодостаточных людей. Например: Ач белән дус булма (20717); Надан белән дус булма (20737); Үзеңнән яман белән дус булма (20739); Күңелгә ятмаганны дус итмә (20732). 

2. Дружбой надо дорожить. Это поясняют следующие пословицы: Дус тотсаң, гаебе белән тот (20762); Дус хакы өчен җан фида (20764); Дусыннан көлгән – мәңге үкенгән (20767). 

3. Количество друзей имеет огромное значение. Это очень важно при описании концепта «дуслык (дружба)». Пословица Йөз сум акчаң булганчы, йөз дустың булсын (20806); Илдә илле дусың булсын, кырда кырык дусың булсын (20804). Значит, чем больше друзей, тем лучше.

4. Старый друг лучше нового друга. Это отражено во многих пословицах. Например, Дусның искесе яхшы (20948); Иске дусны ташлама, яңа дусны башлама (20945); Яңа бозга ышанма, яңа дуска таянма (20957). 

5. Умение различать друга от врага. Человек, который не умеет отличать друга от врага, считается неумным, несчастливым. Например, Бәхетсез буласы кеше дусны дошманнан аера белмәс (21184); Дустан дошманны аера бел (21194); Акылсыз кеше дошманы белән дус булыр, дусы белән дошман булыр (21184).
Анализ паремий со словами, репрезентирующими концепт «Дуслык (дружба)», позволил выявить следующие логемы. 

1. Друг – корень: Бала – бавыр, дус – тамыр (20681); Дуссыз кеше тамырсыз агач кебек (20724).  
2. Дружба, друг  – это на всю жизнь: Чын дус – гомерлек (20915).

3. Дружба очень часто сочетается с прилагательным крепкий, настоящий: Дусларның теле каты тоелса да, күңеле йомшак була (20688); Дуслык таш коймадан ныграк (20697); Чын дустан гына файда көтү мөмкин (20917). 
Таким образом, мы приходим к выводу, что концепт «Дуслык (дружба)» весьма важен для сознания татар. Анализ его вербализации дает интересный и богатый материал для осмысления картины мира носителей данного языка и данной культуры.

Список литературы
1. Бабушкин А.П. Типы концептов в лексико-фразеологической семантике языка / А.П. Бабушкин. – Воронеж, 1996. – 104 с.

2. Воробьев В.В. Лингвокультурология (теория и методы) / В.В. Воробьев. – М., 1997. – 256 с.

3. Исәнбәт Н. Татар халык мәкальләре. 3 т. / Н. Исәнбәт. – Казан: Тат.кит. нәшр., 1967. – 1013 б.
